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20.

Ukaz ministerstva za poljedelstvo po dogovoru z ministerstvom 
za notranje reči in deželno bran od 15. maja 1874, št. 4318,

e katerim se določila o porabi privatnih (necesarsklh) žebeev za epuičanje ali ple- 
menjenje dopolnjujejo In nekoliko spreminjajo.

Dodatno k ukazoma ministerstva notranjih reči od 85. aprila 1855 (D rž. zak. 
št. 7 9 ), potem ministerstva za trgovino in narodno gospodarstvo, vojnega minister­
stva in bivšega državnega ministerstva od 3. februvarja 1866 (D rž. zak. št. 18) 
ukazuje se v izdatnejšo povzdigo konjske reje o porabi necesarskih žebeev za spu­
ščanje tako:

1. V sak gospodar, ki ima žebca ter bi rad dobil dovolilo (dovolilni list, licen- 
cijo), zapovedano v omenjenih ministerskih ukazih, da bi smel svojega žebca spu­
ščati, naj to za časa zglasi pri političnem okrajnem glavarstvu svojega stanovališča.

Čas za tako zglaševanje naj trpi najmanj štiri tedne. Postavlja ga  in primerno 
oznanjuje z natanko določenim iztekom politično deželno poglavarstvo, dogovorno z 
deželno komisijo za konjerejske reči, a v deželah, kjer take deželne komisije nij, po 
dogovoru s kmetijsko družbo, bivajočo v mestu, kjer ima deželno poglavarstvo svoj 
sedež. Politična okrajna glavarstva naj prejete zglasitve po izteku časa za zgla­
ševanje postavljenega polagajo pred politično deželno poglavarstvo.

K jer posebne okolnosti to svetujejo, sme se razpisilo zglasitev popolnoma opu­
stiti ter precej v zmlslu sledečega odstavka 2. oznaniti kraje, v katerih so postav­
ljene pregledovalne (dopuščalne) komisije.

2. Zaradi vsakoletnega pregledovanja (izbiranja) žebeev, ki se hočejo rabiti 
za plemenilo ali spuščanje, postavlja na podlogi prejetih zglasitev deželna komisija 
za konjerejske stvari, po dogovoru s političnim deželnim poglavarstvom, oziroma tam, 
kjer take deželne komisije nij, politično deželno poglavarstvo, po dogovoru s kme­
tijsko družbo, pregledovalne komisije, kolikor jih je treba, in določa ob enem kraje, 
kjer bodi vsaka postavljena, in čas, o katerem se bodo žebci pregledovali.

Dopuščeno je, za več okrajev postaviti samo eno komisijo, ako so razmere ali 
okolnosti tistega kraja takšne, da gospodarji svoje žebce lahko brez posebne težav­
nosti in brez nerazmerne zamude prižend pred komisijo.



20.

Nunbmachung bes K. K. flcftev6aumtni|!eriums im Einvernehmen mit čem 
K. K. JRintftcrium bes Innern unb bcm K. K. Lanbesverlheibigungs- 

Niinisterium bbo. lü ten  15. 3Ttai 1874, 3 . 4318,
betreffend die Ergänzung und theilw eife Abänderung der Bestimmungen über die V erwendung

von Privathengsten zum Beschälen.

3 m  N a c h h a n g e  zu den  V e r o r d n u n g e n  d e s  M in i s t e r iu m s  d e s  I n n e r n  vo m  2 5 .  A p r i l  
1 8 5 5  (R e ichsg ese tzb la t t  N r .  7 9 ) ,  d a n n  d e s  M i n i s t e r i u m s  f ü r  H a n d e l  u n d  V o lk sw ir th sc h a f t ,  
d e s  K r i e g s m in i s t e r iu m s  u n d  d e s  bes tand en en  S t a a t s m i n i s t e r i u m s  v o m  3 .  F e b r u a r  1 8 6 6  
( R . - G . - B l .  N r .  1 8 ) ,  w i rd  zu r  w irk sa m ere n  W a h r u n g  de r  I n t e r e s s e n  de r  P fe rd ez u c h t  bei 
V e r w e n d u n g  der  P r i v a th e n g s t e  zum  B eschä len  v e ro rd n e t ,  w ie  f o l g t :

1. J e d e r  Hengstenbesitzer, welcher zum  Zwecke de r  V e r w e n d u n g  se ines  H e n g s t e s  zu r  
P r iv a tb e s c h ä ln n g  die in  den  bezogenen  M i n i s t e r i a lv e r o r d u u n g e n  vorgezeichnete  Lizenz zu 
e r h a l t e n  a n s t r e b t ,  h a t  d ie s  bei de r  politischen B e z i rk sb e h ö rd e  se ines  W oh ns i tzes  rechtzeitig 
a n zu m eld e n .  D i e  A n m e ld u n g s z e i t ,  welche m in d e s te n s  v ie r  W o c h e n  zu d a u e r n  h a t ,  w i r d  
m it  e inem  g e n a u  zu best im m enden  E n d te r m i n e  v o n  d e r  politischen L a n d e s b e h ö r d e  e in v e r ­
nehm lich  m it  d e r  L a n d e s -C o m m iss to n  f ü r  P fe rd e z u c h ts a n g e le g e n h e i te n ,  u n d  in den L ä n d e r n ,  
w o  eine solche L an d e s -C o m m iss to n  nicht in  W irk sa m k e i t  besteht, im  E in v e r n e h m e n  m it  d e r  
a m  S i tze  de r  politischen L a n d e s b e h ö rd e  befindlichen L andw ir th schaf tsgese l lscha f t  festgesetzt 
u n d  entsprechend v e r la n tb a r t .  D i e  politischen B e z i rk sb e h ö rd e n  h a b e n  die e in g e la n g te n  A n ­
m e ld u n g e n  nach A b l a u f  d e r  A n m e ld u n g s z e i t  de r  politischen L a n d e s b e h ö r d e  v o rz u le g e n .

W e n n  besondere  V e rh ä l tn is se  d a f ü r  sp rechen , kann  vo n  de r  A u ssc h re ib u n g  de r  A n ­
m e ld u n g  g a n z  abg esehen  u n d  gleich m i t  d e r  V e r l a u t b a r u n g  d e r  S t a n d o r t e  de r  K ö h r u n g s -  
(L iz en z i ru n g s ) -C o m m iss to n e n  im  S i n n e  d e s  fo lg en d e n  Absatzes 2  v o r g e g a n g e n  w e rd e n .

2 .  Z u m  Zwecke d e r  a l l jäh r l ic h  v o rz u n eh m en d e n  U n te rsu chun g  ( K ö h r u n g )  de r  H e n g s te ,  
d e ren  V e r w e n d u n g  zu r  P r iv a tb e s c h ä ln n g  beabsichtiget w ird ,  bestellt die L an d e s -C o m m iss to n  
f ü r  P f e r d e z u c h ts a n g e le g e n h e i te n  im  E in v e r n e h m e n  m it  d e r  politischen L a n d e sb e h ö rd e ,  be­
z ie h u n g sw e ise  d o r t ,  w o  eine solche L a n d e s - C o m m is s to n  nicht in  W irk sam k e i t  be s teh t ,  
die politische L a n d e s b e h ö rd e  im  E in v e r n e h m e n  m it  de r  L andw ir th schaf tsg ese l lscha f t  a u f  
G r u n d  d e r  e in g e la n g te n  A n m e ld u n g e n  die K ö h ru n g s - (L iz e n z i rn n g s ) -C o m m is s io n  in  de r  e r ­
fo rder l ichen  A n z a h l  u n d  bestim m t zugleich die S t a n d o r t e  d e r se lb e n ,  so w ie  de n  Z e i tp u n k t  
d e r  V o r n a h m e  d e r  K ö h r u n g .  E s  ist zulässig f ü r  m eh re re  politische B ezirke  n u r  eine 
C om m iss io n  zu bestellen, soferne  nach den  lokalen  V e rh ä l tn is se n  die V o r f ü h r u n g  d e r  H e n g s te  
v o r  die C om m iss ion  f ü r  d e ren  Besitzer m i t  keiner besonderen  S c h w ie r ig k e i t  u n d  m i t  keinem 
u n v e r h ä l tn iß m ä ß ig e n  Z e i tv e r lu s te  v e r b u n d e n  ist.



Število pregledovalnih komisij in kraje, kjer bodo, ter dneve, v katerih bodo 
uradovale, naj politično deželno poglavarstvo razglasiti da po okrajnih glavarstvih in 
županih.

Ogledovanje posameznih žebcev v kakem drugem kraji ali o drugem času sme 
deželna komisija za konjerejske reči dogovorno s političnim deželnim poglavarstvom 
(oziroma politično deželno poglavarstvo v dogovoru s kmetijsko družbo) izimkoma 
samo tedaj dovoliti, kadar dotični gospodar iz svojega poplača stroške, ki bi jih pri­
zadela komisija.

3. Pregledovalne komisije se postavljajo na tri leta.
K  vsaki pregledovalni komisiji je  za ude privzemati razen dveh poslancev de­

želne komisije za konjerejstvo, oziroma dveh v konjski reji zvedenih nepristranskih 
kmetovalcev, zlasti tudi po enega zastopnika političnega okrajnega oblastva, ki ga 
določi dotični okrajni glavar, dalje po enega zastopnika državne žebčarnice in enega 
preskušenega živinozdravnika, ali če takega nij, enega preskušenega živinozdravnega 
kovača.

Udje pregledovalne komisije si volijo iz svoje srede prvomestnika, ki vodi ko­
misijo.

4. Žebci se v določenih krajih in ob postavljenih dnevih javno pregledujejo.
5. Po zgoraj omenjenih ministerskih ukazih sme pregledovalna komisija za 

plemenito pripravne izrekati samo take žebce, ki se priženo pred komisijo in ki se 
pri dotičnem ogledu najdejo, da so zdravi in brez vsake podedovane napake (hibe), 
da so dobri za pleme in primerni rodovom, kakoršni se v deželi največ nahajajo, in 
plemenom v deželi vzrejanim.

O dotični pripravnosti ali dobroti razsojuje pregledovalna komisija po večini 
glasov. K adar se glasovi enako razhajajo, obvelja tisto mnenje, kateremu je pristopil 
prvomestnik.

Odgovornost za zvedensko najdenje zadeva samo tiste komisijske ude, kateri 
so strokovnjaki.

6. Sklep pregledovalne komisije je končno -  veljaven ter nij dopuščeno, vzkli- 
cavati se proti njemu.

Komisija naj gospodarjem žebcev, katerim je prošnjo za dovolilo odbila, ustno 
in, če zahtevajo, tudi pismeno pove, zakaj se jim je odreklo.

7. O komisijski razpravi naj se piše zapisnik, katerega podpišejo prvomestnik 
in vsi komisijski udje. Prvomestnik naj ga odpravi političnemu deželnemu oblastvu, 
da ga porabi, oziroma priobči deželni komisiji za konjerejske reči. T a  zapisnik naj 
tudi po imenu kaže, kako se je v vsakem posameznem slučaji izšlo glasovanje.

8. Pregledovalna komisija daje po obrazci A  na eno leto zastonj dovolilo za 
spuščanje. To dovolilo daje pravico, žebca, ki ga je v njej na tanko določiti in



D i e  V e r l a u t b a r u n g  de r  Z a h l  u n d  S t a n d o r t e  der  K ö h ru n g s -C o m m is s io n e n ,  sowie d e r  
f ü r  ih re  A m ts th ä t ig k e i t  bestim m ten T a g e ,  h a t  die politische L a n d e sb e h ö rd e  durch die B e z i rk s -  
h a u p tm a n n s c h a f te n  u n d  G e m e in d e v o rs te h e r  zu ve ran lassen .

D i e  K ö h r u n g  e inze lne r  H e n g s te  a n  e inem  a n d e re n  O r t e  o de r  zu e ine r  a n d e re n  Z e i t  
kann a u s n a h m s w e i s e  von  de r  L an d e s -C o m m iss to n  f ü r  P fe rd e z u c h ts a n g e le g e n h e i te n  im  E i n ­
v e rn eh m en  m it  der  politischen L a n d e sb e h ö rd e  (b ez ieh u n g sw e ise  vo n  d e r  politischen L a n d e s ­
beh ö rd e  im E in v e rn e h m e n  m it  der  L an dw ir th sch af tsg ese l lsch a f t)  n u r  d a n n  bew ill ige t  w e r d e n ,  
w e n n  de r  betreffende Hengstenbesitzer die e tw a  h iem it  v e rb u n d e n e n  C o m m is s i io n s a u s la g e n  
a u s  e igenem  bestreitet.

3 .  D i e  K ö h r u n g s - C o m m i s s i o n e n  w e rd e n  a u f  eine  F u n k t i o n s d a u e r  vo n  d re i  J a h r e n  
bestellt.

Z u  jed e r  K ö h ru n g s -C o m m if s to n  sind a l s  de ren  M i t g l i e d e r  a u ß e r  zwei d e le g ir te n  de r  
L an d e s -C o m m iss to n  f ü r  P f e r d e z u c h t ,  bez ieh ung sw e ise  zwei de r  P fe rd e z u c h t  k u n d ig e n ,  u n ­
parte iischen L a n d w i r l h e n ,  in sb e so n d e re  auch ein von  dem  betreffenden  B e z i r k s h a u p tm a n n e  
zu bezeichnender V e r t r e t e r  de r  politischen B e z irk sbehö rd e ,  f e rn e r  e in  V e r t r e t e r  d e s  S t a a t s -  
h en g s ten d e p o t 's  u n d  ein g e p rü f te r  T h i e r a r z t ,  oder  in  E r m a n g l u n g  e in e s  so lchen , ein  g e ­
p r ü f te r  K urschm ied  beizuziehen.

D i e  M i t g l i e d e r  de r  K ö h r n n g s -  C om m iss ion  w ä h le n  a u s  ih r e r  M i t t e  den  O b m a n n  
a l s  C o m m iss to n s le i te r .

4 .  D i e  K ö h r u n g  findet a n  den bestim m ten O r t e n  u n d  festgesetzten T a g e n  öffentlich statt.
5 .  I m  S i n n e  de r  e in g a n g s  bezogenen  M in i s t e r i a lv e r o r d n u n g e n  d a r f  die K ö h r u n g s -  

C o m m ifs to n  n u r  solche H e n g s te  a l s  zur V e r w e n d u n g  f ü r  die P r iv a tb e s c h ä lu n g  g e e ig n e t  
e rk lä ren ,  welche de r  C om m iss ton  v o r g e fü h r t  u n d  bei d e r  d ie s fä l l ig e n  U n te rsu chun g  g esund  
u n d  m it  keinem E r b f e h l e r  b e h a f t e t ,  zuchttauglich u n d  den  vorhe rrschend en  L a n d e ss c h lä g e n  
o d e r  den  im L an d e  gezogenen  N a c e n  entsprechend be fu n d en  w e rd e n .

l i e b e r  die d ie s fä l l ig e  E i g n u n g  entscheidet die K ö h r u n g s -  C o m m iss io n  nach S t i m m e n ­
m ehrheit .

B e i  G le ic h h e i t  de r  S t i m m e n  w i rd  jene Ansicht zum Beschlüsse, welcher de r  O b m a n n  
b e ig e tre ten  ist.

D i e  V e ran tw o r t l ic h k e i t  f ü r  den  S a c h v e r s t ä n d ig e n - B e fu n d  tr iff t  n u r  die fachm ännischen 
M i t g l i e d e r  der  Com m iss ton .

6 .  D e r  B esch luß  d e r  K ö h r n n g s - C o m m is s io n  ist e n d g i l t ig  u n d  findet g e g e n  dense lben  
keine B e r u f u n g  sta tt .  D e n  Besitzern vo n  H e n g s t e n ,  welche m it  ih re m  Lizenzgesuchen v o n  
d e r  K ö h r u n g s - C o m m i s s t o n  abgew iesen  w e rd en ,  sind die G r ü n d e  d e r  A b w e isu n g  m ündlich  
u n d  ü b e r  B e g e h r e n  schriftlich v o n  S e i t e  de r  C om m iss ton  bekann t  zu geben.

7 .  H e b e r  die C o m m is s io n s v e r h a n d ln n g  ist e in  vo n  dem  O b m a n n e  u n d  säm m tlichen  
C o m m iss io n sm itg l ie d e rn  zu u n te rze ichnendes  P r o to k o l l  zu f ü h r e n ,  welches der  O b m a n n  a n  
die  politische L a n d e s b e h ö rd e  zu r  gee ign e ten  B e n ü tz u n g ,  bez ieh ung sw e ise  zu r  M i t t h e i l u n g  
a n  die L a n d e s -C o m m is s to n  f ü r  P fe rd e z u c h ts a n g e le g e n h e i t e n  zu le i ten  h a t .  D i e s e s  P ro to k o l l  
h a t  f ü r  jed en  e inze lnen  F a l l  auch d a s  nam en tl iche  A b s t im m u n g S erg e b n iß  zu e n th a l te n .

8 .  D i e  Lizenz zur P r iv a tb e s c h ä lu n g  w i rd  v on  der  K ö h r u n g s - C o m m i f s t o n  nach d em  
F o r m u l a r e  A  a u f  die D a u e r  e in e s  J a h r e s  unen tge lt l ich  e r the i l t .  D ie se lb e  berechtig t  den



oznamenjati, v dotičnem okraji in v določenem kraji postaviti za plemenjaka ter ga
na mestu ali prostoru za spuščanje namenjenem rabiti za uplemenjanje kobil.

Ako bi se bilo po ministerskem ukazu od 3. februvarja 1866 izimkoma zado- 
bilo dovoljenje, hoditi z žebcem od kraja do kraja, mora se to na dovolilnem listu 
poočititi.

9. Izkaz podeljenih dovolil naj pregledovalna komisija priobči pristojnemu po­
litičnemu okrajnemu oblastvu, katero naj ga po okraji razglasi in vsegdar v razvid­
nosti ima.

10. Gospodar žebca, za katerega je prejel dovolilo, ima dolžnost, za vsako
kobilo, na katero ga je spustil, brž po pervem skoku izročiti gospodarju kobile po 
obrazci B  spustili listič, v katerem je dostaviti tudi, če jo je  žebec še kateri krat 
pozneje zaskočil, in kdaj.

Spustnino ali skončnino določajo dotičniki, kakor se o njej dogovore.
D a župan, kakor je v spustnem lističi pristavljeno, na tanko potrdi, kdaj in kako 

žrebe je kobila storila, to se priporoča zlasti tudi z ozirom na določilo §. 8, lit. g j  
postave od 16. aprila 1873 (D rž. zak. št. 77 ) o izbiranji konj za vojstvo.

11. Gospodar žebca, za katerega ima dovolilo, je  dolžan po obrazci C za
tisti čas dotičnega leta, v katerem je čas kobile brejiti, pisati v dveh primerkih (ek - 
zemplarjih) zaporedoma natančen spustni vpisnik o vseh kobilah, na katere je spustil 
svojega žebca, ter po izteku časa za spuščanje en primerek z dovolilnim listom vred 
po županstvu poslati političnemu okrajnemu oblastvu, drugi primerek pa sam za 
svojo rabo hraniti, da bode mogoče poizvedeti za žebeta. Politično okrajno oblastvo 
odpravlja spustne vpisnike z dovolilnimi listi na dotično državno (cesarsko) žebčar- 
nico.

12. Takih žebcev, katere so pri razdajanji konjerejskih daril (prem ijev), ki 
je bilo pred dotično dobo spuščanja, poslavili z državnim darilom, praviloma nij 
treba še posebej priganjati pred pregledovalno komisijo, da bi dovolila za omenjeno 
spustno dobo žebca spuščati.

Vendar naj gospodar takega žebca, predno ga porabi za spuščanje, gre k do- 
tični pregledovalni komisiji ter naj, pokazavši jej spričbo o prejetem darilu, poprosi, 
da mu da dovolilo za spuščanje žebca.

Ako nij nobenega pomisleka, sme mu pregledovalna komisija brez druzega iz­
ročiti dovolilni list, za katerega prosi; ako pa kak pomislek najde, naj mu reče, da 
žebca prižene.

13. Ako se dovolilni list za žebca že prej da, tako da je do časa, ko se res 
začne spuščati, preteklo čez tri mesece, tedaj ima gospodar dolžnost, žebca, predno 
ga porabi za spuščanje, še enkrat po preskušenem živinskem zdravniku ali živino- 
zdravnem kovači, katerega politično okrajno oblastvo v to določi, preiskati dati če 
je zdrav ali nij.

To, kar najde, in dan, katerega je ogledaval žebca, naj živinozdravni organ



d a r in  g e n a u  zu bezeichnenden H e n g s t  in  dem  betre ffenden  Bezirke  u n d  a n  dem  best im m ten  
S t a n d o r t e  a l s  B e sc h ä le r  au fzuste llen  u n d  dense lben  in n e r h a lb  d e s  B e schä l lo ka les  z u r  B e ­
l e g u n g  v o n  S t u t e n  zu v e rw en d e n .

D i e  a l l f ä l l ig e  im S i n n e  d e r  M in i s t e r i a lv e r o r d n u n g  v o m  3 .  F e b r u a r  1 8 6 6  erw irk te
a u s n a h m s w e i s e  B e w i l l i g u n g  zum H e ru m z ie h e n  m it  dem  H e n g s te  ( G a u r i t t )  m u ß  a u f  de r
Beschällizenz ersichtlich gem ach t  w e rd en .

9 .  E i n e n  A u s w e i s  d e r  e r th e i l ten  Lizenzen h a t  die K ö h r u n g s  - C om m iss ion  de r  zu­
s tä n d ig e n  politischen B e z irk sb e h ö rd e  m i tz u th e i le n ,  welche letztere dense lben  im  Bezirke  zu 
veröffentlichen u n d  in  steter E v id e n z  zu h a l t e n  ha t.

10 . D e r  Besitzer d e s  l izenzirten H e n g s te s  ist ve rp fl ich te t ,  f ü r  jede gedeckte S t u t e  
gleich nach dem  ersten S p r u n g e  dem  E ig e n t h ü m e r  d e r  letzteren e inen  Deckzettel nach dem  
F o r m u l a r e  B a u o z u f o lg e n ,  in welchem auch die a l l f ä l l ig e n  w e i te re n  S p r ü n g e  nebst dem  
D a t u m ,  a n  welchem  sie e r fo lg ten ,  an zu g eb en  sind.

D i e  B e s t im m u n g  der D e ck g e b ü h r  b le ib t  dem  U ebere inkom m en d e r  B e th e i l ig te n  ü b e r ­
lassen.

D i e  g e n a u e  A u s f ü l l u n g  de r  a u f  dem  Deckzettel a n g e d e u te te n  B e s t ä t ig u n g  d e s  G e m e in d e ­
v o rs te h e rs  ü b e r  den  F o h l e n w u r f  em pfieh lt  sich in sb e so n d e re  auch m i t  Rücksicht a u f  die
B e s t im m u n g  d e s  §. 8 ,  l it.  g  d e s  G ese tzes  v om  1 6 .  A p r i l  1 8 7 3 ,  R e ichsgese tzb la t t  N r .  7 7 ,
ü b e r  die A u s h e b u n g  d e s  P f e r d e b e d a r f e s  f ü r  Armeezwecke.

1 1 .  D e r  Besitzer e in e s  l izenzirten H e n g s te s  h a t  ü b e r  die w ä h r e n d  d e r  Deckzeit d e s  
be tre ffenden  J a h r e s  durch diesen H e n g s t  be leg ten  S t u t e n  ein D eckreg is ter  nach dem  F o r ­
m u la r e  C  g e n a u  f o r t l a u f e n d  in  zwei E r e m p l a r e n  zu fü h re n  u n d  d a v o n  nach A b l a u f  d e r  
Deckzeit ein E r e m p l a r  st im m t dem  Lizenzscheine im  W e g e  der  G e m e in d e v o rs te h u n g  a n  die 
politische B ez i rk sb e h ö rd e  e inzusenden, d a s  zweite  E r e m p l a r  a b e r  b e h u fs  de r  F o h l e n e r m i t t l u n g  
zum  e igenen  G e b r a u c h e  a u f z u b e w a h re n .  D i e  politische B e z irk sb e h ö rd e  h a t  die Deckregis ter  
st im m t den  Lizenzen a n  d a s  betreffende S ta a t s h e n g s t e n d e p o t  zu leiten.

1 2 .  H e n g s te ,  welche bei de r ,  de r  be tre ffenden Decksaison v o r a n g e g a n g e n e n  B e r th e i l u n g  
v o n  P fe rd e z i ic h tp rä m ie n  m i t  e ine r  S t a a t s p r ä m i e  ausg eze ich ne t  w o rd e n  sind, b rauchen  b e h u fs  
E r l a n g u n g  e in e r  Lizenz z u r  P r iv a tb e s c h ä lu n g  f ü r  diese Decksaison der  K ö h r u n g s - C o m m is s io n  
in  der  R e g e l  nicht b e so n d e rs  v o r g e fü h r t  zu w e rd e n .  D e r  Besitzer e in e s  solchen H e n g s t e s  
h a t  a b e r  v o r  d e r  V e r w e n d u n g  desse lben  zum  B e le g e n  u n te r  V o r l a g e  d e s  be tre ffenden  
Z e r t i f ik a te s  ü b e r  die e rh a l te n e  P r ä m i e ,  die zuständ ige  K ö h r u n g s - C o m m is s io n  u m  A u s s te l lu n g  
e ine r  Beschällizenz anzu g e h en .

D i e  K ö h r u n g s - C o m m is s io n  kann  die angesuchte  Lizenz, soferne  d a g e g e n  kein B e d e n k e n  
o b w a l te t ,  o h n e w e i te r s  a u s f o l g e n ; bei a l l fä l l ig e m  B eden ken  a b e r  die V o r f ü h r u n g  d e s  H e n g s te s  
v e r la n g e n .

1 3 .  F i n d e t  d ie  L izenz irung  e in e s  H e n g s t e s  zu e ine r  Z e i t  s t a t t ,  vo n  welcher a n  b is  
zu r  wirklichen V e r w e n d u n g  desse lben  zum  B eschälen  ein Z e i t r a u m  v on  m e h r  a l s  3  M o ­
n a te n  verflossen ist, so ist de r  Hengstenbesitzer verpflichtet, d en  H e n g s t  v o r  dieser V e r w e n d u n g  
n o c h m a ls  durch e inen  vo n  d e r  politischen B e z i rk sb e h ö rd e  hiezu bestim m ten g e p rü f te n  T h i e r a r z t  
o d e r  K urschm ied  bezüglich se ines  G e s u n d h e i t s z u s ta n d e s  un tersuchen  zu lassen.

D e r  B e f u n d ,  so w ie  der T a g  de r  s ta t tg e fu n d e n e n  U n te r s u c h u n g ,  ist v o n  S e i t e  d e s



zapiše na dotični dovoliini list, ter mora gospodar, predno žebca začne spuščati,
položiti ta list pred doti« no politično okrajno oblastvo, da mu ga vidira.

14. Ako se v slučaji, omenjenem pod 13, ali pri mesečnem preiskovanji ta­
kega žebca po živinozdravniku, katero je zapovedano z ministerskim ukazom od
3. februvarja 1866, pokaže kaka spotika, zaradi katere nij več dopustiti, da bi se 
tisti žebec dalje rabil za plemenih), tedaj naj preiskovalec to porabo ustavi ter precej 
naznani to dotičnemu županu, da bode čul nad izpolnitvijo, in pa političnemu okraj­
nemu oblastvu, da dovolilo nazaj vzeti da.

15. Politično deželno oblastvo, dogovorno z deželno komisijo za konjerejske 
reči (oziroma s kmetijsko družbo), sme dopustiti ta izimek od občne dolžnosti, ka­
tera po gori omenjenem ministerskem ukazu velja zastran dovolila pri žebcih za de­
nar spuščanih, da namreč ne potrebujejo takega dovolila tisti, ki imajo svoje kobi- 
larije, če hočejo svoje žebce pripuščati h kobilam za pleme iz kake druge kobilarije, 
niti gospodarji angleških čistokrvnih žebcev, če jih hočejo pripuščati k tujim kobilam. 
Samo po sebi se razume, da pri tem morajo zdravstveni oziri popolnoma zadovol- 
javati.

16. Političnemu deželnemu oblastvu je prepuščena skrb za to , da se spustni 
lističi in vpisniki po zapovedanem obrazci natisnejo ter gospodarjem takih žebcev da 
na znanje, kje lahko dobodo teh tiskovin, kolikor potrebujejo.

Državna blagajnica se zaradi tega ne sme obremenjati.
17. Politična oblastva naj skrbe, da se ta določila in zlasti tudi določila s 

kraja v misel vzetih ministerskih ukazov na tanko izpolnujejo, kolikor poslednja niso 
predrugačena s pričujočim ukazom, ter naj sosebno čujejo in svojim podstojniin nad­
zornim organom velevajo čuti nad tem, da se vsak slučaj brezo hlastne porabe žeb­
cev brez dovolila ali brezoblastne hoje z žebci od enega v drug kraj zaradi spu­
ščanja, in tako tudi vsak slučaj spuščanja žebcev, ki imajo nalezljivo bolezen na sebi, 
brez odloga vzame v razpravo, kakor postave pišejo.

18. Preklicujeta se § § . 3 in 4 za Češko izdanega ukaza poljedelskega mini- 
sterstva od 17. avgusta 1870, o tem, kako postopati pri podeljevanji dovolil za 
spuščanje privatnih žebcev.

19. T a  določila začno veljati s tistim dnem, katerega se razglase.

C h lu m c c k y  s. r.



th ie rä rz t l ichen  O r g a n e s  a u f  dem  betre ffenden  Lizenzscheine anzum erken  u n d  m u ß  dieser 
Lizenzschein h i e r a u f  noch v o r  d e r  V e r w e n d u n g  d e s  H e n g s t e s  zum B e l e g e n , v o n  dem  
H engstenbesitzer  d e r  be tre ffenden  politischen B ez irkö behö rd e  zur V i d i r u n g  v o rg e le g t  w e rd e n .

. 1 4 .  W e n n  in  dem  zu 1 3  b e z e ic h n te n  F a l l e ,  sowie bei de r ,  m it  de r  M in i s t e r i a l -  
v e r o r d n u n g  vo m  3 .  F e b r u a r  1 8 6 6  a n g e o rd n e te n  m on atl ich en  th ie rä rz t l ich en  U n te rsu ch u n g  
d e s  lizenzirten P r iv a tb e s c h ä lh e n g s te s  sich ein A n s ta n d  e rg ib t ,  welcher die f e rn e re  V e r w e n d u n g  
d e s  bean s tä n d e te n  T h i e r e s  zur B e sc h ä lu n g  unzulässig  macht, so h a t  de r  U n te rsuchende  diese 
V e r w e n d u n g  d e s  H e n g s te s  einzustellen u n d  h ievo n  de r  be tre ffenden  G e m e in d e v o rs te h u n g  
zu r  en tsprechenden  U e b e rw a c h n n g  d e s  V o l l z u g e s ,  a lö  auch de r  politischen B ez irk öbehö rde  
zur E i n l e i t u n g  de r  Z u rü c k n a h m e  de r  Lizenz sogleich die A n zeige  zu e rs ta t te n .

1 5 .  V o n  de r  in  G e m ä ß h e i t  der  obbezogenen M i n i s t e r i a lv e r o r d n u n g e n  bestehenden 
a l lg e m e in e n  V e rp f l ic h tu n g  z u r  E i n h o l u n g  d e r  Lizenz f ü r  die zur  P r iv a tb e s c h ä lu n g  g e g en  
E n t g e l t  v e rw e n d e te n  H e n g s te  kann  die politische L a n d e s b e h ö rd e  e invernehm lich  m i t  d e r  
L an d e ö -C o m m iss io n  f ü r  P f e rd e z u c h ts a n g e le g e n h e i te n  (b ez ieh ung sw e ise  m it  de r  L a n d w ir th sc h a f t s -  
gesellschaft)  die A u s n a h m e  g e s ta l t e n ,  d a ß  Besitzer v o n  G e s tü te n  zu r  V e r w e n d u n g  ih r e r  
G e s tü t s h e n g s te  zum  B e le g e n  von  Z u ch ts tu ten  e ines  ä n d e r n  G e s t ü t s i n h a b e r s ,  sowie Besitzer 
vo n  englischen V o l lb lu th e n g s te n  zur V e r w e n d u n g  derselben  zum  Decken f r e m d e r  S t u t e n  —  
v o n  d e r  E in h o l u n g  de r  Beschällizenz en th o b e n  w e rd e n .  D a b e i  müssen selbstverständlich  
die s a n i tä r e n  Rücksichten v o l ls tä n d ig  g e w a h r t  erscheinen.

1 6 .  D e r  politischen L a n d e s b e h ö r d e  b le ib t  e s  ü b e r la sse n ,  V o r s o r g e  zu treffen, d a ß  
so w oh l  die Deckscheine a l s  die D eckreg is te r  nach dem  vorgezeichneten  F o r m u l a r e  a u fg e le g t  
u n d  den Hengstenbesitzern  die Q u e l l e  zum  B e z ü g e  d e s  B e d a r f e s  a n  diesen D ru ck so r ten  
bekann t  gegeben  w erd e .

D e r  S ta a t s s c h a tz  d a r f  a n s  diesem A nlasse  nicht be las te t  w e rd en .
1 7 .  D i e  politischen B e h ö rd e n /  h a b e n  f ü r  die s trenge  B e f o lg u n g  dieser B e s t im m u n g e n ,  

sow ie  in sb e so n d e re  auch der  B e s t im m u n g e n  d e r  im  E i n g ä n g e  bezogenen  M i n i s t e r i a lv e r ­
o rd n u n g e n ,  in so fe rn e  solche durch die g e g e n w ä r t ig e  V e r o r d n u n g  keine A b ä n d e r u n g  e r fa h r e n  
h a b e n ,  S o r g e  zu t r a g e n ,  u n d  nam en tl ich  d a r ü b e r  zu w achen , sowie die ih n en  u n te rs teh enden  
A n fs ic h tso rg an e  entsprechend a n z n w e is e n ,  d a ß  jede r  F a l l  de r  u n b e fu g te n  V e r w e n d u n g  v o n  
nicht lizenzir ten  H e n g s te n  oder  d e s  u n b e fu g te n  G a n r i t t e s ,  sowie jed e r  F a l l  der  V e r w e n d u n g  
v o n  m i t  ansteckender K ra n k h e i t  b e h a f te te n  H e n g s te n  in  G e m ä ß h e i t  der  B e s t im m u n g e n  d e r  
e r w ä h n t e n  M i n i s t e r i a l - V e r o r d n u n g e n  ohn e  V e r z u g  der w e i te ren  gesetzlichen B e h a n d l u n g  
z u g e fü h r t  w erd e .

18. D i e  §8 . 3  u n d  4  de r  f ü r  B ö h m e n  erlassenen V e r o r d n u n g  d e s  k. k. Ackerbau- 
M in is te r iu m s  v o m  1 7 .  A u g u s t  1 8 7 0 ,  bezüglich des  V o r g a n g e s  bei E r t h e i l u n g  der  Lizenzen 
f ü r  die P r iv a tb e s c h ä ln n g ,  w e rd e n  a u ß e r  K r a f t  gesetzt.

19 .  D ie s e  B e s t im m u n g e n  t re ten  m it  dem T a g e  d e ren  K u n d m a c h u n g  in  W irksam keit .

D e r k. k. Ackcrbaum inister:
C  h l tl nt c c  f  i  m. p.



Obrazec A

dovolilnega lista (licencije) za spuščanje plemskega žebca.

Dovolilo za  spuščanje.

Podpisana pvegledovalna komisija v (k ra j , kjer ima komisija svoje stajališče)

....................................................... daje (ime g o s p o d a r je v o ) ................................................. iz
(stanovališče g o sp o d arjev o ).......................političnega okraje (ime d etičnega okraja)

.........................za leto 18 . . dovolilo, da sme svojega na drugi strani popisanega

žebca za pleme na tuje kobile spuščati v (tu  se pove žebčevo stajališče) . . . .

dne 18 . .

Pregledovalna komisija.
(L. S.)

V t



L a n -e sg k scM a tt  für ln »  H ry o gth u m  K rain- 1874. 6 3

Form ulare A

f ü r  d i e  B e s c h ä l l i z e n z .

DeschäUtzen .̂

V o n  de r  g e fe r t ig te n  K ö h ru n g s -C o m m is s io n  in  ( S t a n d o r t  d e r  C o m m iss io n )  . . . .  .
w i r d  dem  ( N a m e  d e s  H e n g s t e n b e s i t z e r s ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a u s  ( W o h n o r t  d e s
H en gsten besi tze rs)  . . . . . . . .  politischer B ezirk  (B e ze ic h n u n g  d e s  B e z i rk e s )
. .  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a u f  d ie  D a u e r  d e s  J a h r e s  1 8  . . die Lizenz e r th e i l t ,  seinen
je n s e i t s  beschriebenen H e n g s t  zum  B e le g e n  (B e sc h ä le n )  f r e m d e r  S t u t e n  in  dem  S t a n d o r t e  
(B e ze ic h n u n g  d e s  S t a n d o r t e s  d e s  H e n g s t e s )  zu v e rw e n d e n .

. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . a m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 8  . .

D ie  K ö h ru n g s -C o m m iss io n .



Popis, kakšen je žebec.

Rod, katerega j e ........................................................

L e t a ..............................................................................

V e lik o s t .........................................................................

B a r v a ..............................................................................

Z n a m e n j a ............................................................. j .

T a želiec je bil zdravniško pregledovan:

Uan Meneč Tlinjdenje Podpis 
p r e g l e d u j o  d e g »

i

>

*

\ '



Beschreibung Des Hengsles.

A b s ta m m u n g

A l t e r  . 

G r ö ß e  

F a r b e  

Abzeichen

D i e s e r  H e n g s t  w u r d e  ärztlich u n te r s u c h t :

T ag M o n a t B e f u n d
Unterschrift

des
U n t e r s u c h e n d e n



Obrazec B.

D e ž e l a ........................................................ Spustno leto 18

Politični o k r a j .............................................

Spustni listič.

Plemenski žebec z dovoliloin (žebčevo i m e ) ............................... (ime in stanova-

lišče go sp o d arjev o ).............................. je  bil spuščen na kobilo (ime kobilino in leto)

 (ime kobilinega g o sp o d a rja ) ............................ iz (stanovališče kobili—

nega gospodarja), in to : v x

prvič d n e .......................................

drugič „ .......................................

tretjič  .......................................

četrtič „ .......................................

. . d n e ...........................18

Zgoraj omenjena kobila je meseca

.................................... 18 . . storilo žebe

(popis in s p o l ) .......................................

• • • • • dne « * « 1 8 «  «

I. I.
župan.

(L. S.)

1. 1.
gospodar plemskega žebca.



Form ulare n .

L a n d   D e c k ja h r  1 8  . .
P o l i t i s c h e r  B e z i r k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

* «

Deckzetlel.
\

D e r  lizenzirte  P r iv a tb e s c h ä le r  ( N a m e  d e s  H e n g s t e s ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . d e s
( N a m e  u n d  W o h n o r t  d e s  H e n g s t e n b e s i t z e r s ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . h a t  die S t u t e
(B e ze ic h n u n g  u n d  A l t e r  de r  S t u t e ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . d e s  ( N a m e  d e s  S tu te n b e s i t z e r s )
. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . in  ( W o h n o r t  d e s  S t u t e n b e s i t z e r s ) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
gedeckt, u n d  z w a r :

d a s  erste M a l  a m . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
„ zweite  „...... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .
y  d r i t te  y .................. ...................................................................................................................

y v ie r te  „ ,  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

a m  1 8  .

N .  N .
Hengstenbesitzer.

O b i g e  S t u t e  h a t  im M o n a t e
................ 1 8  . . ein
(Beschreibung und Geschlecht) . . 
« • » * • » « » » • * »  
F o h le n  geworfen.

.a m  . . . 1 8  . .

N .  R .
Gemeindevorsteher.

(L. S.)



Obrazec C

s p u s t i i e g a  v p i s n i k a .

D e ž e la ...................................................................

Politični o k r a j ..................................................

Spustni vpisnik
za leto ±3 . . o piorabi zeboa plemenjaka.

Spustni vpisnik
. o porabi zebca

(T u  se popisuje, kakšen je )

(ime in stanovališče gospodarjevo) .



Form ulare c

d e S B e l e g r e g i s t e r s .

L a n d ... . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

P o l i t i s c h e r  B e z i r k . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Deck-Register
fü r  d a s  J a h r  1 8  . . ü b e r  - i e  V erw endung  - e s  lyens tr ten  P r io a tb c fch ä lc rs .

x

( F o l g t  dessen B e sc h re ib u n g .)

deS (N a m e  und  W o h n o r t  des  Hengstenbestherö)
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. Kobila se Je pripustila 
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21.

Oznanilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 31. junija 1874,
št. 4953,

■ liter!m »e razglašajo določbe k §. 140 podoba «a brambeno postavo zarad enoletne
prostovoljne službe v vojaški marini.

Po dogovoru z dotičnimi ministerstvi se je zarad sprejembe enoletnih prosto­
voljcev v vojaško marino zaukazalo sledeče:

1. Do ugodnosti enoletne prostovoljne službe v vojaški marini imajo pravico 
tudi tisti kapitani (ladjevodji) in lajtnanti kupčijske marine, kteri so dovršili mor­
narsko šolo z dobrim vspehom. Vendar se naj imajo za kapitane in lajtnante 
kupčijske marine samo tiste osebe, ktere so že dobile dotične brevete, ne pa liste, 
ktere so sicer naredile dotične preskušnje na mornarski šoli, pa še niso dobile bre- 
veta zarad pomanjkanja kake druge potrebščine.

2. Ugodnost, da se kdo sprejme za prostovoljnega ladjedelskega eleva (v a ­
jenca) v vojaško marino, se prisojuje tudi tistim izučenim učencem ladjedelskega 
učnega tečaja, obstoječega na tržaški kupčijski in mornarski šoli, kteri učenci do­
kažejo, da so dobro napredovali.

Te določbe naj se imajo za dopolnovanje §. 146 poduka za izpeljavo brauibene 
postave.

To se očitno razglaša vsled razpisa c. kr. ministerstva za deželno brambo od 
23. junija 18 7 4 , št. 8276/11.

Jožef vitez Roth, 1. r.

22.

Oznanilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 1. julija 1874,
št. 4974,

ki ne tiče tega, «la »o prošnje za nabor v plujem nabornem okraji koleku podvržene»

Na poprašanje neke c. kr. deželne oblastnije, ali so prošnje naboru podvrženih, 
v kteri h se prosi za dovoljenje nabora v kakem drugem, nego v domačem nabornem 
okraji, koleku podvržene, ali ne, je c. kr. ministerstvo za deželno bran z razpisom 
od 27. junija 1874, št. 8536 na podlagi dopisa c. kr. finančnega ministerstva od 22. ju­
nija t. I ., št. 9959, razodelo, da je po § .1 2  poduka k izpeljavi brambine postave od



21.

Munömadjung der ft. ft. Candcsrcgicrung für Zfrain oom 30. 3tmt 
1874, Z. 4933,

wom it Bestimmungen zu 8 . 1 * 6  der Wehrgesetz-Jnstruktion, betreffend den einjährigen frei­
w illigen  Dienst in der Kriegsm arine bekannt gegeben werden.

I m  E in v e r n e h m e n  m it  den  be the il ig ten  M in is te r i e n  w u r d e  bezüglich d e r  A u f n a h m e  
E in j a h r i g - F r e i w i l l i g e r  in  die K r i e g s m a r i n e  N ach s teh e n d es  v e r f ü g t :

1. Z u  dem  Ansprüche  a u f  die B e g ü n s t ig u n g  d e s  e in jä h r ig e n  f re iw i l l ig e n  D ie n s t e s  
in  der  K r i e g s m a r i n e  sind auch jene K a p i t ä n e  u n d  L ie u te n a n ts  de r  H a n d e l s m a r i n e  berechtiget,  
welche eine nautische S c h u l e  m it  g u tem  E r f o lg e  a b so lv i r t  ha b en .  E s  sind jedoch a lö  
K a p i t ä n e  u n d  L ie u te n a n ts  de r  H a n d e l s m a r i n e  n u r  jene  P e r s o n e n  zu be trach ten , welche die 
be treffenden  B r e v e t a  b e re i ts  e rh a l te n  h a b e n ,  nicht a b e r  auch j e n e ,  welche z w a r  d ie  dieS- 
f ä l l ig e n  P r ü f u n g e n  a n  e ine r  nautischen S c h u l e  bestanden, w e g e n  M a n g e l s  e in e s  a n d e r e n  
E r fo rd e rn i s s e s  a b e r  d a s  B r e v e t  noch nicht e r l a n g te n .

2 .  D i e  B e g ü n s t ig u n g  de r  A u f n a h m e  a l s  e in j ä h r i g - f r e iw i l l ig e  S c h i f f b a u - E l e v e n  in  
die K r i e g s m a r i n e  w ird  auch d e n je n ig e n  a b so lv ir ten  S c h ü l e r n  d e s  a n  de r  T r ie s t e r  H a n d e l s ­
u n d  nau tischen  S c h u l e  bestehenden S c h i f f b a u -K u r s e s ,  welche sich m it  g u te n  F o r tg a n g s k la s s e n  
a u s w e is e n ,  zuerkann t.

D ie se  B e s t im m u n g e n  b i lden  eine E r g ä n z u n g  d e s  § .  1 4 6  der  I n s t r u k t io n  zur A u s ­
f ü h r u n g  d e s  W eh rgese tzes .

D i e s  w ird  zufo lge  E r la s s e s  d e s  k. k. M i n i s t e r i u m s  f ü r  L a n d e s v e r th e id ig n n g  vom  
2 3 .  J u n i  1 8 7 4 ,  Z .  8 2 7 6  II, z u r  a l lg em e in e n  K e n n tn iß  gebracht.

Josef Ritter von Roth m. p.

22.

Kundmachung der 6. k. Canbcsrcgierung für krain  oom l. Duft 1874, 
Z. 4974,

betreffend die Stem pelpflicht der Gesuche um S te llu n g  in einem fremden Stellungsbezirke.

A n lä ß lich  der  A n f r a g e  e ine r  k. k. L a n d e s s te l le ,  ob G esuche  v o n  S te l lu n g s p f l i c h t ig e n  
« m  die B e w i l l i g u n g  zur S t e l l u n g  in  e inem  ä n d e rn  a l s  in  ih re m  he im atl ichen  S t e l l u n g s ­
bezirke, stempelpflichtig se ien  o de r  nicht, h a t  d a s  k. k. M in i s t e r iu m  f ü r  L a n d e s v e r th e id ig u n g  
m it  E r l a ß  v om  2 7 .  J u n i  1 8 7 4 ,  Z .  8 5 3 6 ,  a u f  G r u n d  de r  Z u sc h r if t  d e s  k. k. F i n a n z ­
m in is te r iu m s  vom  2 2 .  J u n i  l. I . ,  Z .  9 9 5 9  e rö f fn e t ,  d a ß  nach §. 1 2  d e r  I n s t r u k t io n  zur



leta »1868 vsakemu naboru podvrženemu v spolnite v te dolžnosti zaukazano, posta­
viti se k naboru v domačinskem nabornem okraji, pa da se mu po §. 18 tega 
poduka utegne dovoliti, da se postavi naboru v okraji svojega bivališča, če za to 
prosi in se nahajajo ta m o pod a ,  b in c navedene okolišine, — ker se tedaj s 
takimi prošnjami ne zahteva kaka postavna pravica (kakor n. pr. v primerljajih 
§ § . 39, 122 itd. imenovanega poduka), ampak le dovolitev, ktera odvisi od uprav­
nega sprevida, torej take vložbe ali njih namestujoči protokoli niso koleka prosti.

To se očitno razglaša.

Jožef vitez Both, 1. r.

23.

Oznanilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 6. julija 1874,
št. 5195,

zarad tega, da s« v civilni »lužili nastavljeni urlavbarji In reservniki kličejo k sa­
da* n Im v »J a m v orožji.

Vsled razpisa c. kr. ministerstva za notranje reči od 30. junija 1874, št. 9360, 
se očitno razglaša v prilogi •/. razpis od 13. junija 1874, štev. 4152, ki ga je c. 
in kr. državno ministerstvo napotilo na vsa generalna in vojaška poveljstva in ki se 
tiče tega, da se v civilni službi nastavljeni urlavbarji in reservniki kličejo k začasnim 
vajam v orožji.

Jožef vitez Rotil, 1. r.
c. kr. vladini evfctnik.

P r i l o g a  š t e v .  4 1 5 2 .

Državno ministerstvo je opazilo, da so urlavbarji in reservniki nastavljeni v 
civilnih službah, ktere so po postavnih določbah v prvi vrsti pridržane dosluženim 
podoficirjem.

K er je podeljujočim oblastnijam prosto dano, službe, ktere je nastaviti, če so 
se v zmislu §. 10 dotične postave poprej v natečaji razpisale, in če se potem, ko 
je  prosilni obrok pretekel, ne oglasijo podoficirji, ki imajo do teh služeb pravico in 
so za nje sposobni — drugim osebam podeliti, torej ni zadržka, da bi se pri po-



A u s f ü h r u n g  deS W eh rg e se tz e s  v o m  Z a h r e  1 8 6 8  jed e r  S te l lu n g s p f l i c h t ig e  zu r  E r f ü l l u n g  
dieser P f l i c h t  a n  den  he im atl ichen  S t e l l u n g s b e z i r k  gew iesen u n d  daselbst zu erscheinen 
verpflich te t  ist, d a ß  ih m  a b e r  nach 8 - 1 8  dieser I n s t r u k t io n  die B e w i l l i g u n g  zur A bs te l lung  
im  A u fe n th a l ts b e z i rk e  b ew ill ig e t  w e rd e n  kann, w e n n  e r  d a r u m  ansucht u n d  die d o r t  u n te r  
a ,  b  u n d  c  a n g e f ü h r t e n  U m stän de  v o r h a n d e n  sind. —  D a  d a h e r  m it  e inem  solchen A n ­
suchen nicht (w ie  z. B .  in  den F ä l l e n  d e r  88- 3 9 ,  1 2 2  u .  s. w .  der gedachten  I n s t r u k t io n )  
e in  gesetzliches R e c h t ,  son de rn  eine v om  ad m in is t ra t iv en  E rm essen  a b h ä n g ig e  B e w i l l i g u n g  
beansp ruch t  w i rd ,  so kom mt den  d ie s fä l l ig e n  E in g a b e n  od e r  den die S t e l l e  derselben  ver- 
t r e ten d e n  P r o to k o l le n  d ie  S t e m p e l f r e ih e i t  nicht zu.

D i e s  w i r d  h iem it  z u r  a l lg em e in e n  K e n n tn iß  gebrach t.

Josef Ritter von Roth m. p.

23.

Nundmachung der ft. ft. Canbcsvegtevung für Mrain vom 6. Duft 1874, 
3 . 5195,

betreffend die Beiziehung der im Zivildienste angcstellten Urlauber und Reservem änner zu den
periodischen W affcnübungen.

Z u  F o l g e  E r la s s e s  d e s  k. k. M i n i s t e r i u m s  d e s  I n n e r n  vom  3 0 .  J u n i  1 8 7 4 ,  Z .  9 3 6 0 ,  
w i r d  d e r  vom  k. u n d  k. R e ic h sk r ieg sm in is te r iu m  a n  säm mtliche G e n e r a l -  u n d  M i l i t ä r -  
C o m m a n d e n  ge r ich te te ,  die B e iz ie h n n g  de r  im Z iv i ld ien s te  provisorisch o de r  definitiv  An­
gestellten U r l a u b e r  u n d  R e s e r v e m ä n n e r  zu den  periodischen W a f f e n ü b n n g e n  betreffende 
E r l a ß  v o m  1 3 .  J u n i  d. I . ,  Z .  4 1 5 2 ,  in  de r  B e i l a g e  zur a l lg em e in e n  K e n n tn iß  
gebracht.

Josef Ritter v. Roth m. p.
k. f. R egierungsra th .

B e i l a g e  N r .  4 1 5 2 .

D a s  R e ich sk r ieg sm in is te r iu m  h a t  die W a h r n e h m u n g  g e m a c h t ,  d a ß  U r l a u b e r  u n d  
R e s e r v e m ä n n e r  a u f  Z iv i ld iens tposten  in  V e r w e n d u n g  erscheinen, welche nach den gesetzlichen 
B e s t im m u n g e n  in  erster L inie  a u s g e d ie n te n  U n teroff iz ie ren  V orbehalten  sind.

D a  e s  den  v e r le ih e n d e n  B e h ö r d e n  f re i  steht, die zu besetzenden D ie n s te sp o s ten ,  w e n n  
diese im  S i n n e  d e s  8- 1 0  d e s  bezüglichen G esetzes vo re rs t  im C o n c u rse  ausgesch r ieben  
w u r d e n  u n d  sich b is  zum  A b la u f e  d e s  B e w e r b u n g s t e r m in e s  ansp ruch sberech tig te  u n d  h ie fü r  
gee ig nete  Unteroff iz ie re  nicht gem e lde t  ha b en ,  a n d e r e n  P e r s o n e n  zu v e r le ih e n ,  so o b w a l te t

2 4



manjkanji po postavi pooblaščenih prosilcev ne smele v civilni službi nastaviti tudi 
druge osebe vojaškega stanu ali začasno ali stanovitno, toda eventuelno ne krateč 
njih brambine dolžnosti.

V  odvrnitev dvomb se pa komanda (poveljstvo) opomni, da začasno ali sta­
novitno nastavljanje v vojaški službeni dolžnosti stoječih oseb ne spada pod tiste 
primerljaje, vsled kterih bi v zmislu §. 33 točka 8  poduka o vojaškem službenem 
razmerji in o razvidnosti urlavbarjev in reservnikov dopušena bila oprostitev od 
začasnih vaj v orožji.

Torej se imajo vsi stanovitno ali začasno nastavljeni služabniki, ako stoje v 
razmerji reserve, poklicati k začasnim vajam v orožji, kakor je to predpisano po 
postavah.

Poveljstvu se ukazuje, da naj se tega strogo drži, in naredi, da se to v lastnem
področji brž ko je mogoče razglasi, ako je treba.

T a  odpis gre ob enem na vse generalna poveljstva in na vojaška poveljstva,
kterim je izročeno vojaško dopolništvo.

Baron Kuhn, 1. r.

24.

Oznanilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 15. julija 1874,
št. 5417,

ki se tiče tega, «la *o prmlnje v «»Ja5.nl podvrženih, v kterih se prosi i m  prerani trpežni 
urlavb Iz rodovlnsklh ozirov, podvržene dolnžnostl koleba.

N a vprašanje neke c. kr. deželne oblastnije se je od c. kr. ministerstva za 
deželno bran z razpisom od 27. junija 187 4 , št. 8535. na podlagi dopisa e. kr. 
vojnega ministerstva od 22. junija t. 1., št. 14181, zaukazalo to-le: Prošnje vo- 
jašini podvrženih za trpežni urlavb iz rodovinskih obzirov in pomočki, ki se tem 
prošnjam pride vajo, niso prosti pristojbin, ker se v teh prošnjah ne tirja nobena 
postavna pravica, ampak izvanredna ugodnost zarad pomanjkanja postavnih pogojev, 
in dovolitev te ugodnosti odvisi po § . 164, št. 4  poduka za izpeljavo brambine 
postave, samo od mujenja upravne oblastnije po pvetehtanji vsili manjših okolišin. 

To se tukaj očitno razglaša.

J o žef Rotli vitez od Rotlieuliorst, 1. r.
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kein H i n d e r n iß ,  b a ß  in  E r m a n g l u n g  gesetzlich berech tig ter  B e w e r b e r  auch a n d e re  P e r s o n e n  
d e s  M i l i t ä r s t a n d e s  provisorisch o de r  d e f in i t iv ,  jedoch even tu e l l  bei A n f re c h th a l tn n g  ih r e r  
W e h rp f l ic h t  im  Z iv t ld ie n s te  ang es te ll t  w e rd e n  können.

Z u r  B e g e g n u n g  v o n  Z w e i f e ln  w i rd  d a s  C o m m a n d o  a b e r  au fm e rk sa m  gem a ch t ,  d a ß  
d ie  provisorische o de r  defin it ive  A n s te l lu n g  von  in  de r  H eere sd ienstp f lich t  s tehenden P e r s o n e n  
nicht u n te r  jene  F ä l l e  g e h ö r t ,  g e m ä ß  welcher im  S i n n e  d e s  § .  3 3 ,  P u n k t  8  de r  I n ­
s truktion  ü b e r  d a s  m ili tä r ische  D ie n s t e s v e r h ä l tn iß  u n d  die E v id e n t h a l tu n g  de r  U r l a u b e r  
u n d  N e s e r v e m ä n n e r ,  e ine  E n th e b u n g  vo n  de r  periodischen W a f f e n ü b u n g  s ta ttf inden kann.

E ö  sind d a h e r  a l le  definitiv  oder  provisorisch B e d ie n s te te n ,  f a l l s  sie noch in  dem  
R e se rv ev e rh ä l tn is se  s tehen ,  d e r  gesetzlich vo rgeschr iebenen  periodischen W a f f e n ü b u n g e n  u n ­
b e d in g t  beiznziehen.

D a s  C o m m a n d o  w i r d  b e a u f t r a g t ,  h i e r a u f  m i t  a l l e r  S t r e n g e  zu h a l t e n  u n d  d ie  noch 
w e i te r s  e r fo rder l iche  V e r l a u t b a r u n g  im  e igenen  B ere ich e  schleunigst zu bewerkste lligen .

D i e s e s  R e s k r ip t  e rg e h t  gleichzeitig a n  a l le  G e n e r a l -  u n d  die m i t  dem  H e e r e s -  
E r g ä n z u n g s w e s e n  b e t r a u te n  M i l i t ä r  - C o m m a n d e n .

Baron Kuhn m . p .

24.
Aundmachung der k. k. Canbcsrcgtcrung für dCrain vom 15. Oufi 1874,

3 . 5417,
betreffend die Stem pelpfftcht von Gesuchen um vorzeitige dauernde Beurlaubung von  

W ehrpflichtigen aus Familienrücksichten.

A u s  A n l a ß  d e r  A n f r a g e  e in e r  k. k. L a n d e s s te l l e ,  w u r d e  v om  k. k. M in i s t e r iu m  f ü r  
L a n d e ö v e r th e id ig u n g  m i t  E r l a ß  v o m  2 7 .  J u n i  1 8 7 4 ,  Z .  8 5 3 5 ,  a u f  G r u n d  d e r  Z u sch r if t  
d e s  k. k. F in a n z m in is te r iu m s  v om  2 2 .  J u n i  l. I . ,  Z .  1 4 1 8 1 ,  eröffnet,  d a ß  den  G esuchen ,  
u m  d a u e r n d e  B e u r l a u b u n g  v o n  W e h rp f l ic h t ig e n  a n s  Fam ilienrücksichten  u n d  d e n ,  ih n en  
be izu legend en  B e h e l f e n  die G e b ü h r e n f r e ih e i t  nicht zukommt, w e i l  m it  de rselben  kein gesetzliches 
R e c h t ,  so n d e rn  eben w e g e n  d e s  N ic h tv o rh a n d e n s e in s  d e r  gesetzlichen B e d i n g u n g e n ,  eine  
a u s n a h m s w e i s e  B e g ü n s t ig u n g  in  A nsp ruch  g e n o m m e n  w i rd ,  d e ren  B e w i l l i g u n g  nach 8- 1 6 4  
Z .  4  d e r  I n s t r u k t io n  zu r  A u s f ü h r u n g  d e s  W e h rg e se tz e s  lediglich v o n  dem , durch d ie  E r ­
w ä g u n g  a l l e r  N e b e n n m s tä n d e  ge le ite ten  E rm e ssen  d e r  a d m in is t ra t iv e n  B e h ö r d e n  a b h ä n g t .

D i e ß  w i r d  h iem it  z u r  a l lg e m e in e n  K e n n tu iß  gebrach t.

Josef Roth Ritter von Rothenhorst, m. p.



25.

Oznanilo c. kr. deželne vlade za Kranjsko od 27. julija 1874,
št. 5849,

hi se tiče tega, «In je  nehala učencem trgovinske učilnice Ignacija Pazelt na Ilunaji 
«I«izdaj dovoljena pravica do enoletne prostovoljne službe brez presiti«inje

za sprejembo.

C. kr. minister,stvo za deželno bran je z razpisom od 20. julija 1874 , štev. 
9215/11 naznanilo, da je trgovinska učilnica Ignacija Pazelt na Dunaji odpovedala 
se pravice javnosti in da zarad tega tudi nje spričevala nimajo več nobene veljave 
kot dokazi sposobnosti za enoletno prostovoljno službo.

liazpis imenovanega c. kr. ministerštva od 5. julija 1870, št. 4327/11, s kterim 
se je bila absolviranim učencem imenovane trgovinske učilnice dovoljila pravica do 
enoletne prostovoljne službe brez preskušnje za sprejembo, torej iz veljave stopi.

Tistim učencem pa, kteri so najpozneje z začetkom šolskega leta 1872—3 sto­
pili v to učilnico, kteri bodo tedaj najdalje konci tekočega šolskega leta nje dvo­
letni tečaj dovršili z dobrim vspehotn, se je brez prikratbe pustila pravica, ustopiti 
v enoletno prostovoljno službo brez preskušnje za sprejembo.

To se očitno razglaša z ozirom na naznanilo deželne vlade od 14. julija 1870, 
št. 5386 (dež. zak. za Kranjsko 1. 1870, X VI. del, št. 26 ).

C. kr. dvorni svdtnik : 

W i d m a n n ,  1. r.

26.

Oznanilo c. kr. dežel, predsednika za Kranjsko od 12 septembra
1874, štev. 2210/Pr.,

zastran viiliranja potnih listov (posov) v Bosni.

Vsled naznanila ces. turškega generalskega deželnega poglavarja v Bosni od
7. julija 1874, št. 119, na ces. in kralj, ministerstvo za zunanje reči so v ohranitev 
javne varnosti v Bosni, po nasvetu bosenskega deželnega zbora v enem mescu od 
dneva uradskega razglašanja števši, stopile v moč sledeče policijske naredbe:

Vsak večer se imajo v kavarnah in gostilnicah od policije pregledati potni listi 
popotnikov.



25.

Kundmachung der ft. ft. Canbcsrcgicrimg für OCraiii vom 27. Duft 
1874, 3 . 5849,

betreffend das A ufhörcn der den Schülern der Handclslehranstalt des Ign az Patzelt in W ien  
bisher zugestandenen Berechtigung zum einjährigen freiw illigen Dienste ohne

Aufnahm sprüfung.

D a s  k. k. M in i s t e r iu m  f ü r  L a n d e s v e r th e id ig u n g  h a t  m it  E r l a ß  v om  2 0 .  J u l i  1 8 7 4 ,  
Z .  9 2 1 5 / 1 1 ,  eröffnet,  da ß  die H a n d e l s l e h r a n s t a l t  d e s  I g n a z  P a tz e l t  in  W i e n  d a s O e f f e n t -  
lichkeitsrecht a u fg e g e b e n  h a t  u n d  in F o l g e  dessen d e ren  Z eugn isse  auch keine G i l t ig k e i t  
a l s  B e f ä h ig u n g s n a c h w e is e  zum e in jä h r ig e »  f re iw i l l ig e n  D ie n s te  m eh r  haben .

D e r  E r l a ß  d e s  g e n a n n te n  k. k. M i n i s t e r i u m s  v om  5 .  J u l i  1 8 7 0 ,  N r .  4 .32 7 /1 1 ,  
w o m i t  den a b so lv ir ten  S c h ü l e r n  der  e r w ä h n te n  H a n d e l s l e h r a n s t a l t  die B e re c h t ig u n g  zum  
e in jä h r ig e n  f re iw i l l ig e n  D ie n s te  ohne  A b le g u n g  e ine r  A n f n a h m s p r ü f u n g  z n e rk a n n t  w u r d e ,  
t r i t t  demnach a u ß e r  K r a f t .

J e n e n  S c h ü l e r n  jedoch ,  welche spä tes tens  m i t  B e g i n n  d e s  S c h u l j a h r e s  1 8 7 2 / 3  in  
diese L e h ra n s ta l t  e in g e tre ten  sind, d a h e r  l ä n g s te n s  m it  S c h l u ß  d e s  la u fe n d e n  S c h u l j a h r e s  
den  z w e i jäh r ig e n  K u r s  de rselben  m it  g u tem  E r f o lg e  b e e n d e n ,  w i rd  d a s  R e ch t  zum  E i n ­
t r i t te  a l s  E in j ä h r i g - F r e i w i l l i g e  ohn e  A n f n a h m s p r ü f u n g  u ng e sc h m ä le r t  belassen.

D i e ß  w i rd  m it  B e z ie h u n g  a u f  die K u n d m a c h u n g  de r  L a n d e s r e g ie r u n g  v o m  1 4 .  J u l i  
1 8 7 0 ,  Z .  5 3 8 6  ( e n th a l t e n  im  L andesgese tzb la tte  f ü r  K r a i n ,  J a h r g a n g  1 8 7 0 ,  X V I .  S tü c k ,  
N r .  2 6 ) ,  zu r  a l lg em e in e n  K e n n tn iß  gebracht.

D e r k. k. H o sra th : 
W i d m a n »  m .  p .

26.

Ruiidmachung Öcs 6. k. Canöespräfiötums für Jfratn oorn 12. ScptcmOcv 
1874, 3 . 22 LO, Pr.

in B etreff der Paßvidirnngen in B osn ien .

/
L a u t  M i t t h e i l u n g  d e s  kais. türkischen G e n e r a l - G o u v e r n e u r s  von  B o s n i e n  v om

7 .  J u l i  1 8 7 4 ,  Z .  1 1 9 ,  a n  d a s  k. u. k. M in i s t e r iu m  d e s  A e n ß e r n  t r a t e n  znr A n f re c h th a l tu n g  
d e r  öffentlichen S ic h e r h e i t  in B o s n i e n  ü b e r  A n t r a g  d e s  bosnischen L a n d t a g e s  in  e inem  
M o n a t ,  vom  T a g e  de r  am tl ichen  P u b l ik a t io n  in de r  B o ö n a  g e rec h n e t ,  fo lg en d e  P o l i z e i ­
m a ß r e g e ln  in  K r a f t :



N a mostnih prehodih v Višegradu, Gorazdi, Konjiči, Trebinji, Banski, Gabelli, 
Brodu, Zavalju, Kostajnici, Gradiški, Grahu,  Lisičjaku, Dubici, Kobasu, Samacu, 
Županji, Brički, Rači, Ljubujki mora en uradnik, ki zna brati in pisati, potne liste 
pregledovati.

Osobe, ki nimajo potnega lis ta , in ktere se sumljive dozdevajo se bodo gnale 
v svojo domovino.

Osobe, ktere hočejo popotovati v Vilajetu (B osn i), morajo pri sebi imeti v i­
d i mi r a n e  (poverjene) potne liste, sicer jim popotovati ni dopuščeno.

To se očitno razglaša vsled razpisa v. c. kr. ministerstva za notranje reči od
6. sept. t. 1., št. 13593.

C. kr. dvorni svätnik: 

W i d m a m i i  1. r .



LanlkSgtskhlileU sir le s  Herzogthum firniit. 1874. 7 3

Allabendlich haben in den Kaffee- und  G asthäusern  die Pässe  der Reisenden von der 
Po lize i  revidir t  zu werden. A n  den Brnckennbergängen in Višegrad, Gorazda, Konjiča, 
sowie in Maglaj, Todraznica, Trebi nje, Banska, Gabella, Brood, Zavalje, K ostaj- 
nica, Gradiška, G rab , Lišiejak, Dubica, K obas, Šam ac, Županje, B rčka, Raca, 
Ljubujka, h a t  ein des  Lesens und S ch re ib en s  kundiger B eam te r  die P aß rev is io n  zu 
besorgen.

P a ß lo s e  und verdächtig scheinende In d iv id u e n  w erden in  die H e im a t  abgeschoben.
A u s lä n d e r  müssen, wenn sie im V ilaye t  reisen wollen, im Besitze v i d i m i r t e r  Pässe

sein, sonst w ird  ihnen d a s  Reisen nicht gestattet.
D i e s  w ird  in F o lg e  E rlasses  des h. k. k. M inis te r ium s des  I n n e r n  vom 6. S e p t .

l. 3 - ,  Z .  1 3 5 9 3  zur allgemeinen K enn tn iß  gebracht.

Widmann, m . p .



/ V ' . .  'W .

-

'v a* r ^ ' - . r :K;, ■ ■

' v' #  •■ v  . . :  ' ''V;-. 1. ,fj, j

- ■ J'*;
. ' ' • "

'

, (  .
V

f

) ■'


